
ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARD FOR AR-15 -
ATLAS S-ONE 14.94" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15
FDE

Not Your Average Handguard

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a
durable and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while
still providing the strength and stability customers have grown to love from
Aero Precision handguards.   Actual Handguard Lengths: 7.3", 9.3", 10.3",
12.7", 15" -- Aero Precision rail lengths measure from end to end. This is the
point of contact at the receiver to the end of the last picatinny slot at the
muzzle.   Available in M-LOK profiles with 7.3", 9.3", 10.3", 12.7" and 14.94
(Actual Length 15") options.   ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping
pressure across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle
screw. A ratcheting detent further secures the design while providing positive
registration during installation. By design, the even pressure of the ATLAS
system avoids distortion of the handguard often seen with current applications
during installation.   All hardware mounting parts are included with the
purchase of an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK
Handguard Weights: 7.3" - 4.86 oz / 9.3" - 5.47 oz / 10.3" - 6.0 oz / 12.7" - 7.00
oz / 15" - 7.95 oz Mounting Hardware Weight: 1.9 oz (same across all S-ONE
Handguard options) FEATURES: Front and rear picatinny rail Eliminated center
of top rail for weight reduction Indexing grooves in 12:00 position for positive
grip control Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions
Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside
diameter Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels NOT
Compatible with M4E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero's M4E1 Threaded Upper Receivers.
Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15 upper receivers as
well. However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. Please note: The ATLAS
Handguards are NOT compatible with Aero's M4E1 Enhanced Upper Receiver.

Attributes

Name: ATLAS S-ONE 14.94" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100025708
Mfr. No.: APRA500115A
Color: Flat Dark Earth
Length: 15
Make: -
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.567kg
Shipping height: 89mm



Shipping width: 89mm
Shipping length: 470mm
UPC: 815421021257

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ATLAS SONE MLOK
Free Floating Handguard
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards für AR15 von Aero
Precision. Dieser Handguard ist speziell für leichte Builds konzipiert und bietet eine Kombination aus
Funktionalität und Ästhetik. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten
Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, alle Sicherheitsanweisungen und Empfehlungen in diesem Handbuch zu befolgen.
Verwenden Sie den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Handguard außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Handguard korrekt und sicher am AR15 montiert ist, um ein Verrutschen oder
Lösen während der Nutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Montageschrauben und materialien, um die Sicherheit zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, den Handguard übermäßig zu belasten oder zu strapazieren.
Achten Sie darauf, dass der Handguard mit kompatiblen AR15 Komponenten verwendet wird, um die
Sicherheit zu gewährleisten.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge bereit haben.
Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.

Installation2.

Entfernen Sie den vorhandenen Handguard von Ihrem AR15.
Montieren Sie die Laufmutter gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Befestigen Sie den ATLAS SONE Handguard an der Laufmutter.
Ziehen Sie die Montageschrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.

Nutzung3.

Überprüfen Sie den Handguard vor jedem Gebrauch auf lose Teile oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Handguard in Übereinstimmung mit den Spezifikationen und Empfehlungen
des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass der Handguard nicht mit nicht kompatiblen Zubehörteilen verwendet wird.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achten Sie darauf, alle Teile sicher zu entsorgen, um Umweltverschmutzung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei Fragen oder Problemen zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass die ATLAS Handguards nicht mit Aeros M4E1 Enhanced Upper Receivers kompatibel
sind. Stellen Sie sicher, dass Sie die Kompatibilität vor der Installation überprüfen, um Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.



ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for your AR15. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of your handguard. Please
read this document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the handguard by following all instructions. This product is designed
for nonfood applications and complies with EU safety standards.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls. If a recall notice is issued, follow the
instructions provided for a free remedy.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements
equivalent to those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored out of
reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the contact point provided by the manufacturer or seller.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Precautions:

Always ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Wear safety glasses to protect your eyes from debris during installation.

Usage Precautions:
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage.
Ensure all mounting hardware is securely tightened before use.

Handling Precautions:
Avoid exposing the handguard to extreme temperatures or harsh chemicals.
Do not modify or alter the handguard in any way, as this may compromise safety and functionality.

Compatibility:
Verify that the handguard is compatible with your specific AR15 model. It is not compatible with
M4E1 Enhanced Upper Receivers.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate mounting hardware.
Ensure a clean workspace free of obstructions.

Installation Steps:2.

Step 1: Remove the existing handguard from your AR15. Ensure the firearm is unloaded and
follow the manufacturer’s instructions for removal.
Step 2: Align the ATLAS SONE handguard with the upper receiver. Ensure it fits snugly.
Step 3: Use the provided mounting hardware to secure the handguard in place. Tighten the
screws evenly using a torque wrench to the manufacturer's specifications.
Step 4: Check for stability and ensure that there is no movement in the handguard.



Usage Steps:3.

Attach any accessories to the MLOK slots as needed, ensuring they are securely fastened.
Regularly check the tightness of all mounting hardware and accessories during use.

Disposal Instructions
General Disposal: Dispose of the handguard in accordance with local regulations for aluminum and
other materials.
Environmental Considerations: Do not dispose of the handguard in regular household waste. Instead,
consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard, please refer to the
manufacturer’s customer support resources or website for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your new ATLAS SONE handguard responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos ATLAS SONE MLOK
Introducción
Gracias por elegir el ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard para AR15 de Aero Precision. Este producto ha
sido diseñado para ofrecerte un rendimiento superior y una construcción ligera. Sin embargo, es importante que
sigas las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía te proporcionará información
clave sobre la seguridad del producto, precauciones específicas de uso, instrucciones de instalación y más.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el guardamanos.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Inspecciona el guardamanos antes de cada uso para detectar posibles daños o defectos.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular
herramientas y el guardamanos.
Si sientes que el guardamanos está dañado o no funciona correctamente, deja de usarlo inmediatamente
y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra para evitar daños al
guardamanos o al arma.
Uso: No sobrecargues el guardamanos con accesorios que no estén diseñados para ser utilizados con él.
Mantenimiento: Limpia y revisa regularmente el guardamanos para asegurarte de que esté en
condiciones óptimas.
Almacenamiento: Guarda el guardamanos en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas necesarias:1.

Llave Allen (incluida)
Destornillador (si es necesario)

Pasos para la instalación:2.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Retira el guardamanos antiguo (si aplica) siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo guardamanos ATLAS SONE en la posición correcta, asegurándote de que esté
alineado con el receptor.
Utiliza las tuercas de bloqueo cónicas para asegurar el guardamanos en su lugar, aplicando
presión uniforme.
Asegúrate de que todos los tornillos estén bien ajustados, pero evita apretar en exceso.
Verifica que el guardamanos esté firmemente instalado antes de usar el arma.

Uso

Utiliza el guardamanos solo con armas de fuego compatibles.
Asegúrate de que todos los accesorios que utilices sean compatibles con el guardamanos MLOK.



Mantén el área de tiro libre de obstrucciones y asegúrate de que sea segura antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera responsable.

Materiales reciclables: El guardamanos está hecho de aluminio, que es reciclable. Consulta las
normativas locales sobre reciclaje para deshacerte del material de manera adecuada.
Desecho de hardware: Los componentes de hardware deben ser desechados de acuerdo con las
regulaciones de residuos electrónicos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o información adicional sobre el guardamanos ATLAS SONE, por favor contacta a tu
proveedor o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante sobre tu producto.

Recuerda que el uso seguro y responsable de tu guardamanos es fundamental para tu seguridad y la de
quienes te rodean. Sigue estas pautas y disfruta de tu experiencia con el ATLAS SONE MLOK Free Floating
Handguard.



Guide de Sécurité pour le Gardemain ATLAS SONE
MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain ATLAS SONE MLOK pour votre AR15. Ce produit est conçu pour offrir une
performance optimale tout en assurant la sécurité de l'utilisateur. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gardemain est installé correctement avant toute utilisation.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le gardemain à la portée des enfants.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de ton AR15.
Informetoi sur les lois et règlements concernant l'utilisation des armes à feu dans ta région.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation : Suis les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation : Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le gardemain.
Manipulation : Manipule toujours ton AR15 avec précaution, en gardant le canon pointé dans une
direction sûre.
Nettoyage : Utilise des produits de nettoyage non corrosifs pour éviter d'endommager le gardemain.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires pour l'installation.
Vérifie que le gardemain est compatible avec ton modèle d'AR15.

Installation :2.

Retire l'ancien gardemain si nécessaire.
Fixe le nouveau gardemain en utilisant le système de fixation Aero Taper Lock (ATLAS).
Assuretoi que les écrous de verrouillage sont bien serrés pour garantir la stabilité.

Vérification :3.

Après installation, vérifie que le gardemain est solidement fixé et ne bouge pas.
Effectue un test de tir à vide pour évaluer la stabilité du gardemain.

Utilisation :4.

Utilise le gardemain pour le contrôle de prise et le support lors du tir.
Ne surcharge pas le gardemain avec des accessoires non recommandés.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le gardemain dans la poubelle ordinaire.
Informetoi sur les procédures de recyclage de l'aluminium dans ta région.
Si le gardemain est endommagé, consulte les réglementations locales pour une élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, contacte le point de contact de l'UE
pour les produits de sécurité.

Note Importante : En cas de produit dangereux ou d'accident, il est essentiel de signaler l'incident aux
autorités compétentes. Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE
pour rester informé des produits potentiellement dangereux.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Guardamano ATLAS SONE MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il Guardamano ATLAS SONE MLOK per AR15. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo fornite in questo manuale per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla il guardamano per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di usura o danni.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite dal produttore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di emergenza o incidente, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del guardamano.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il guardamano.
Utilizza solo gli accessori raccomandati dal produttore per evitare malfunzionamenti.
Non sovraccaricare il guardamano con accessori non compatibili.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive.
Controlla periodicamente il serraggio dei dadi di bloccaggio per garantire la stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e
chiavi.
Verifica che il tuo AR15 sia scarico e privo di munizioni.

Installazione:2.

Rimuovi il guardamano esistente, se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo guardamano ATLAS SONE sul tuo AR15.
Utilizza il Sistema di Attacco Aero Taper Lock (ATLAS) per fissare il guardamano. Assicurati che i
dadi di bloccaggio siano ben serrati.
Controlla che il guardamano sia stabile e non si muova.

Uso:3.

Utilizza il guardamano per impugnare l'arma e per montare accessori compatibili.
Evita di esercitare una pressione eccessiva sul guardamano durante l'uso.

Istruzioni per il Disposizione
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per la raccolta e il riciclaggio
dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta le autorità locali per la corretta disposizione.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo
rivenditore o visita il sito web ufficiale di AERO PRECISION. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di
acquisto a portata di mano quando richiedi supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, contribuirai a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente
con il tuo Guardamano ATLAS SONE MLOK. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornirti prodotti di
alta qualità.



ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for
AR15 Bruksanvisning for sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du valgte ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. Denne håndgrepet er designet for å
gi styrke, stabilitet og en slank profil. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Bruk alltid sikkerhetsutstyr som vernebriller og hansker under installasjon og bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk; ikke bruk et skadet produkt.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke håndgrepet med uforenlige deler som ikke er spesifisert av produsenten.
Sørg for at alle monteringsskruer er strammet i henhold til produsentens instruksjoner.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjon for å unngå skade på produktet.
Ikke forsøk å modifisere eller tilpasse produktet uten godkjenning fra produsenten.
Vær oppmerksom på at håndgrepet kan bli varmt etter bruk; håndter med forsiktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy og monteringsutstyr.
Les instruksjonene nøye før du begynner installasjonen.

Montering2.

Fjern det eksisterende håndgrepet fra AR15.
Plasser ATLAS SONE håndgrepet på mottakeren.
Bruk de medfølgende skruene og verktøyene for å feste håndgrepet.
Stram skruene i henhold til spesifikasjonene for å sikre stabilitet.

Bruk3.

Når håndgrepet er installert, kontroller at det sitter sikkert før du bruker våpenet.
Test håndgrepet for stabilitet og komfort før du tar det i bruk under skytetrening eller jakt.

Avfallsinstruksjoner
Når håndgrepet ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale avfallsregler.
Resirkuler materialer der det er mulig, spesielt aluminium.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.



Vi håper at du får glede av ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. Følg disse retningslinjene for å
sikre trygg og effektiv bruk av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla ATLAS SONE MLOK
FREE FLOATING HANDGUARD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARD. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących broni i akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie przeciążaj rękojeści, aby uniknąć uszkodzeń.
Unikaj kontaktu z chemikaliami, które mogą uszkodzić materiał aluminium.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji, aby uniknąć obrażeń.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas użytkowania, aby uniknąć wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy rękojeść pasuje do Twojego modelu AR15.

Instalacja:2.

Zdejmij starą rękojeść, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową rękojeść na odbiorniku, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiona.
Użyj dołączonych śrub do mocowania rękojeści, stosując równomierny nacisk.
Upewnij się, że rękojeść jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Korzystaj z rękojeści zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie rękojeści, aby upewnić się, że pozostaje stabilna.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu i odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne prawo.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w swoim regionie.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie ATLAS SONE
MLOK FREE FLOATING HANDGUARD. Regularne kontrole i odpowiednie użytkowanie są kluczowe dla zachowania
bezpieczeństwa. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanego użytkowania!



AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET
KÄDENSUOJUKSET Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET KÄDENSUOJUKSET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue nämä ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ennen asennusta.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ja työkalut ovat saatavilla.
Lue tämän oppaan ohjeet huolellisesti.

Asennus2.

Poista vanha kädensuoja, jos sellainen on asennettuna.
Aseta uusi AR15 ATLAS SONE kädensuoja paikalleen.
Kiinnitä kädensuoja mukana tulevalla piippumutterilla tiukasti mutta varovasti.
Varmista, että kädensuoja on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa ympäristössä.
Varmista, että kädensuoja ei estä muita aseesi toimintoja.
Tarkista säännöllisesti, että kädensuoja on kunnolla kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, erityisesti jos se sisältää metalliosia.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä tuotteen
valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa.

Yhteenveto
AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET KÄDENSUOJUKSET on suunniteltu tarjoamaan turvallisuutta ja mukavuutta.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti. Kiitos, että valitsit AR15
ATLAS SONE tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för ATLAS SONE MLOK
FREE FLOATING HANDGUARD
Introduktion
Tack för att du valt ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard. Denna handguard är designad för att ge dig en
säker och pålitlig upplevelse med din AR15. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med din AR15 innan installation.
Använd alltid handskydd och skyddsglasögon vid installation och användning.
Kontrollera att alla delar är i gott skick och fria från skador innan installation.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast medföljande monteringsdelar för installation.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Kontrollera att handguard är ordentligt fäst före varje användning.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till skador eller olyckor.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, momentnyckel och eventuell specifik utrustning för
installation.
Kontrollera att handguard och alla delar är fria från skräp och skador.

Installation2.

Ta bort den befintliga handguarden från din AR15.
Montera ATLAS SONE handguard enligt följande steg:

Placera handguard på mottagaren.
Använd den medföljande skruven för att fästa handguard på mottagaren.
Justera handguard så att den sitter rakt och säkert.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna enligt tillverkarens specifikationer.

Användning3.

Kontrollera att handguard är ordentligt installerad innan du använder vapnet.
Använd handguard endast för avsett syfte.
Följ alla säkerhetsföreskrifter för skjutning och hantering av vapen.

Avfallsanvisningar
Kasta inga delar av produkten i vanliga sopor.
För att avyttra handguard eller dess delar, följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för information om hur du korrekt kan återvinna eller kassera



metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard,
vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Vi tackar för att du valde ATLAS SONE. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg
och effektiv användning av din handguard.



Bezpečnostní pokyny pro používání ATLAS SONE
MLOK Free Floating Handguard
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard pro AR15. Tento produkt byl navržen
s ohledem na bezpečnost a výkon. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující bezpečnostní pokyny,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a doporučením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s produktem používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení. Jakékoliv poškození může ohrozit
bezpečnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a odstraňování pažby se ujistěte, že je zbraň vybitá a neobsahuje žádné náboje.
Při montáži dodržujte pokyny výrobce pro správné upevnění a zajištění.
Ujistěte se, že jsou všechny montážní součásti správně a bezpečně namontovány, aby se předešlo
uvolnění během používání.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a montážní součásti.
Ujistěte se, že máte dostatečný pracovní prostor a osvětlení.

Instalace:2.

Před instalací zkontrolujte, že je zbraň vybitá.
Nasaďte ATLAS SONE handguard na přijímač podle pokynů výrobce.
Použijte dodané upevňovací matice a šrouby k zajištění handguardu na místě.
Ujistěte se, že je handguard správně a pevně upevněn.

Používání:3.

Při používání zbraně s nainstalovaným handguardem dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro
střelbu.
Pravidelně kontrolujte upevnění handguardu a všechny montážní součásti během používání.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadu a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho bezpečně, aby se předešlo nehodám
nebo zraněním.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.
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